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irdetési ilijak a Ugok*ibbân l 

Szent István napján. 
S/uinom időket élünk. A neinzol 

erői le vannak kötve s a sugárzó, ra-
gyogó nyár fényességébe  a vigasztalan 
politikai válság árnya szakad. Senki 
sem tudja, hogy lesz, mint lesz? 

A természet liarczban áll élettel. 
1'ií kizöldült, la kilonibosodolt, virág 
kinyílt, kalász kipattant; semmi, de 
semmi utjál nem tudja állni a termé-
szeti erők kifejlésének  s imc az élei 
vegetál; egy élet, amelynek gyökere 
nemzeti létiinkl>en van, mintha össze-
omlásra készülne: sorvad, beteg. 

Riadtan nézünk a szent Islván napi 
sugárzásba, a tobzódó nyár lángsiigarii 
ünnepébe, Egy nap, a magyar nemzet 
ünnepi napja. Innen keltezünk valamit, 
egy »agy megújhodást, újjászületést, 
a magyarnak regeneráeziójál. A poli-
tikai és államférfiúi  bölcseségének egy 
ihletett perezében magára vette nemze-
tééit a keresztel, a pogány Vajk. Neki 
csakugyan kereszt voll. Nehéz kereszt, 
amelyet vállaira veit, amelynek pedig 
ellene tnoiuloll neveltetése, ösi hite, 
lobogó pogány vére. De ez a férfi  bölcs 

volt, fejedelmi  lélek, királyi elme. Egy 
évezred előtt megtudta lálni azt a nagy 
gondolatot, hogy az államélet alapjai 
a keresztény czivilizáczión épülhetnek 
esak sziklaszilárdan fel.  Es kikereszlel-
ketlell. 

Minő perspektívái nyit meg sze-
münk elöli ez az áttérés. A máglyák 
szabad oltárok tüzének (üstjén keresz-
tül elénkbe tűnik egy uufrezona,  kalan-
dozó, [élig vad, pogány nép, amely 
büszke Itarczi kedvvel tör valahonnan, 
a messze keletről a nyugoti czivilizá-
czióra, a diadalok véres koszorúja kö-
ríti e vad magyarok homlokát s övék 
lesz ebből a nyugati világból egy szép 
nagy darab föld.  IX-meddig? Bizonyos, 
hogy a nyugati népek, akikel ez a 
lovas ázsiai veszedelem meglátogatott, 
nem tiirik a szomszédságukban az örö-
kös veszélyt és vagy kikergetik őket, 
vagy elpusztítják valamennyit a föld 
sziliéről az ttlolsó szálig. Ez ellen a 
vigasztalan kilátás ellen vcuckezni kell. 
Hogyan ? És a bölcs, ilju Vajk kike-
resztelkedik. Ez megmentheti a magyart. 
A keresztény magyarság már nem ve-
szedelem a keresztény Európának. Nem 

fenyekedik,  nem agyarkodik rá. Igy 
lörténl. 

Oh, nagy elme, páratlan lángész 
volt az az ilju fejedelmi  sarj az Árpád 
nemzedékből, aki a szenl kereszlség-
lien az Islván nevet nyerte. E ténye 
kiemeli ót a királyok sorából és szenté 
avatja őt. 

A veszedelemnek fenyegető,  vé-
szes felhői  alól kivezette nemzetét a 
nyugalmas csöndes munka kék égbolt-
tal ivall mezejére. 

Ne legyünk kishitűek. Ma is sö-
télen tornyosulnak hazánk fölé  a felle-
gek. Nehéz villámok lobbannak a köz-
élet feszült  légkörében. Nent kell két-
ségbeesni. Mindig akadt egy jótékony 
gondolat, egy megváltó eszme, amely 
ivekből a válságos helyzetekből kisza-
badította a magyart. 

Ma, Szent István napján emlékez-
zünk az első magyar királyra, aki meg-
váltója lelt nemzetének. Ez az emlék 
megerősíti lelkünket a kétségek ellen. 
El fognak  múlni ezek a mostani rossz 
napok, csak puszta emlékük marad 
majd meg, mini lidércznyomás s a nem-
zet újra élni fog.  Büszkén, szabadon ; 

Ünnep után. 
Irln: A""'/'/ Emire. 

Kendét a liires hegedűművészt meghív-
ták Tarjánligelre, hogy működjék közre 
mi egylet hangversenyén. 

Kende még fiatalember  volt, de már 
ii u'v művész birben állott. Hosszú fekete 
haja volt és .simára borotvált szfinksz-arcza. 
Két ferde  metszést! szemét titokzatosnak 
niondlák, de lehet, hogy csak a gyermek 
iiámészsága volt hennttk. Mert Kende alap-
jában véve gyermek volt Miét:, liatiár cer-' 
láiri'.|ián kérésziül czipelle az impresszáriója, 
ilgyjárl mint aki szédületes gyorsan vág-
tat el a változatos vidéken : nem lát semmit, 
csak egy összefolyó,  unalmas szürkeséget. 

A hangverseny estéjén érkezett Tar-
jáuligclrc es egy frakkos  ur fogadta  az ál-
lomásnál. Átkozottul vidám ember volt ez 
a Irakkos ur; később megtudta róla, hogy 
gyáros és ö a hangverseny főrendezője. 

j\ mint berobogtak a kis városba, 
gyáros ur lelkesen magyarázta : 

— Pompásan fog  sikerülni a hang-

verseny ! Minden jegy elkelt. Pedig mond-
hatom, hogy ugyancsak aggódtam, mert 
sokau nincsenek itthon. 

A hangverseny-terem közelében nyitta-
tott a művésznek szobát. Az asztalon ko-
nyak és édes sütemény várta őket. 

— I'arancsoljnn egy pohárkával, mű-
vész ur! 

Köszönöm, nem szoktam. Különö-
sen ha játszom ! 

Teringette, egy tniivész, alu 
is/ik ! Kz ád tüzel ! Hehehe ! 

A hangverseny-teremben összemoraj-
loll a közönség. aniiut Kende a póiiiiiinra 
lépett. Csupa íeilérrullás asszony és leány, 
hátul pedig a frakkos  férfiak  sülét [alá. 
Fehér női vállak tündököllek és amikor 
megrándullak, oly voll az, mintha egy már-
vány-tenger hullámoznék. Kíváncsi izgató 
pillantások szegződtek mindenfelől  Kendére 
és mintha a zagyva illat is őt ostromolta 
volna feléje  áradván. De ő megszokta már 
ezt. F.z volt előtte az élet hétköznapi képe, 
amelyet oly közömbösen nézetl, mini a festő 
nézi meztelen modelljét... 

Hangverseny után a főrendező  ur ka-

roncsipte és egyenes egy népes asztalhoz 
vezette. 

— Itt fog  vacsorázni művész ur. Csak 
a családom ill itt és néhány jó ismerős... 
Tessék főhelyre. 

Két nő is került Kende mellé. Jobb-
ról a gyáros neje, egy szép, íilosorru, szőke 
asszony és egy lesütött szemű szégyenlős 
arcú leányka a gyáros luiga, Kende nyu-
galmas szakértelemmel látott a vacsorá-
hoz. Olyan emberek gurmaudériájával evett, 
akik megszokták nuir, hogy mindennap 
más városlian, más társaságban ebédeljenek. 
A kérdésekre kimért udvariassággal felelt, 
egyébként s/.óllaunl, az/al a bizonyos rej-
telmességgel bámult a terem párás leve-
gőjébe. 

A gyáros ur egyre koccintott vele. 
Ne csaljon hát, művész ur! Még 

egy kortyol sem ivott! 
Nem szoktam, köszönöm. 

Az aszouyka pikáns mosolylyal kocz-
czintoll és vidáman mondta 

Velem nem iszik ? 
líz elől már nem lehetett kitérni, va-

lamint akkor sem, amikor a gyáros túsztja 
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erői, amelyeket most leköt a sivár po-
litikai htlyzct, fOfeznbululnak.  A mai 
válságot másnak se tekintsük, mint ;m-
nak, hogy a gondviselés akaratából imc 
ismét át kell esnünk c^' keresztsége». 

É l e t é s v i l l a m o s s á g . 
— 1így ţfir  b/ravital Cli ^r/iUk<fn 
Engedje, hogy ugyanazt a témát, amivel 

öf^iiéhány  ftét  clött7E1 cl és vHlumosság* 
czim alatt foglalkozott,  én inét; egyszer 
szőnyegre hozzam. 

Ha jól értettem, arról voll szó, hogy az 
élet és az elektromos jelenségek közölt, 
vagy, amint ön irja az élet és a villamos-
ság között bizonyos hasonlatosság van. Ál-
lítólag ez a hasonlatosság képezi alapját és 
egyben indító okát mindazoknak a törek-
véseknek, amelyek minden időkben odairá-
nyultak, hogy az elektromosságot mint gyó-
gyító, sót életfejlesztö  erői alkalmazzák, sót, 
ami több : magát az életei elektromos erő-
vel pótolják. Ezek az állitások mindenesetre 
nagyon merészek, sőt a legutolsó, mond-
hatnám, kissé fantasztikus.  Életjelcuséget, 
amely némely tekintetben hasonló az elek-
tromos jelenséghez, egyet ismerek és ez egy 
idegélcti jelenség, mely abból áll, hogy 
amint az elektromos vezeték áramot vezet, 
ugy az idegek ingereket továbbítanak. 

Ami azokat a fiziologia  kísérleteket 
illeti, amiket abból a czélból végezlek, hogy 
az elektromosságot - az ön szavai szerint 
- - mint élctfejlesztő  erőt használják fel,  én 
is ugy tudom, hogy azok csakis növényi 
organizmusokra terjedtek ki, és ezen a téren 
az én szerény véleményem szerint, majdnem 
minden komolyan számbavehelő eredmény 
Lemströmnek köszönhető, aki mások kezde-
ményezésétől függetlenül  és egész más in-
dító ok alapján lógott a kísérleteihez, mint 
a lent emiitett hasonlóság. 

Mielőtt a Leinström-féle  kísérlettel fog-
lalkoznám, lássuk, mik az élő organizmusok 
legfőbb  létfeltételei.  Mindenestre szükséges 
melegség, fény,  nedvesség, tápláló anyagok 
a megfelelő  formában  és összetételben és 
ami fontos:  szükséges az oxigén. Az oxi-
gén egy elem, amely maga nem ég, de az 
égést táplálja, elősegíti, illetőleg fokozza. 
Maga az égés abban áll, hogy az oxigén, 

után a jelenlévő hölgyekre kellett üriteui a 
poharat. 

Érezni kezdte, hogy tnint izzik ál las-
sankint kedélye és hogy egész lelkével beié-
fonott  ebbe a társaságba. Gondtalan jókedv 
uralkodott itt, amit csak nagyon gazdag és 
nagyon boldog emberek között találhatni. 
Akármerre nézett, csupa jóléti;!, csupa ra-
gyogó arezot látott. A gyáros ugy rendelte 
egyre-másra a pezsgőt, mint egy muszka 
herczeg, az asszonyka folyton  pajzánul 
koccintott és a leányka folyton  szendén 
mosolyogva sütötte le a szemét. A gyáros 
megölelte Kendét. 

— Látod pajlás, igy élünk mi itten ! 
Itt maradhatnál egy hétig! Hej, hogy ki-
hizlalnánk I 

— Nem lehet, reggel ulaznom kell I 
Sajátságos, most szinte fájdalmat  ér-

zett arra a gondolatra, hogy iu kell hagy-
nia ezt a társaságot. Ugy érezte mintha a 
világ kezdete óta itt ülnének együtt és ezek 
itt mind-mind szivhez nőtt rokonai volnának. 

M czigány rázendített a csárdásra, a 
gyáros egy pezsgős palaczkot kapott a ke-
zébe és azzal kezdte járni a (risset. Aztán 
rákiáltott Kendére: 

— Hát te nem tánczolsz? 
— Nem tudok... Sohasem tánezotam! 
— Már hogy nc tudnál I Nem kell 

azt tanulni 1 Csak fog  derékon Mariskái és 

amily n 1e\ogő éltető elemét kéj»e/i, vegyileg 
egyesül oly anyagokkal, amélyek eléghet-
nek. Ily anyag például a szén és annak 
U'gynletol, mint zsiriv-lék, Meáriu, olajak stb. 
Magában véve az élet procaesszusn sem 
egyéb, mint égés, és pedltf  az élő szerve-
zeteknek lassú, láng nélkül való elégése, 
mialatt az elégett szervezetek lassan utó na-
pét lódnak. Már ebből is látható, hogy az 
életnek szimbóluma sem lehet az elektro-
mosság, nem hogy ahoz hasonlítana vagy, 
hogy éppen pótolná azt. Amint ismeretes, 
van az oxigénnek egy különös alakulása, 
hogy ugy mondjam, konczentráltabb álla-
pota, amelyben az égést és igy az életet is 
fokozottabb  mértékben táplálja, mint a ren-
des álapotában. Ez a különös alakja az oxi-
génnek az ozon. Ózonná alakul púdig az 
oxigén, valahányszor a környezetében nagv 
feszültségü  elektromos állapotok egyenlítőd-
nek ki, azaz olyankor, amikor az elektromos 
állapotok kiegyenlítődését szikrajelenségek 
kisérik. Ez az eset előáll nagyban zivatarok-
nál, égiháboruknál, kicsinyben pedig a labo-
ratóriumokban az üveg- vagy a kaucsuk-
korongos gének és a szikra-induktorok mű-
ködésénél. Az ozon jelenlétéről zivatarok, 
égi háborúk eselében tanúságot tesz a levegő 
föltűnő  Udcségc és íoszforszaga,  a laborató-
riumokban színién a foszforra  emlékeztető 
igen erős szag. Es ezzel megmagyaráztam 
már azt, hogy miért használ többet ugy a 
fejlődő,  mint a már fejlett  növényzetnek tíz 
perczig tartó zápor villámlás és dörgés kísé-
retében, mint akár egy heti szakadatlan eső. 
De ezzel már meg is van adva Leinström-
féle  kísérletek magyarázata. Lemström az ö 
kísérleti területei fölött,  de a növényzet kö-
zelében szigetelő oszlopokon dróthálót feszí-
teti ki és ezt a hálót összekapcsolta egy 
kaucsuk hengeres gép pozitív más kisér-
lelnél a háló negatív pólusával, mig a gép 
szabadon maradt pólusát a földdel  kötötte 
össze. A gép működése közben a háló és 
a talaj között és a növényzeten keresztül 
szikraáramok keletkeztek, amik a környezet-
ben lévő oxigént ozotíná löinöriteték és az 
ozon hatása alatt a növényzet 30, illetőleg 
100 százalékos fejlődést  mulatott a megfe-
lelő normális viszonyokhoz képest. 

íme megmagyaráztam ezt modern cso-
pának felfújt  jelenség és amint lálható, az 
elektromosság ezekben csak másodrendű 
szerepel játszik, amennyiben az eredmény 
nem az elektromosságnak tulajdonítandó, 

majd meglátod, hogy megy az magától I 
Mariska elpirult a fületövéig  és még 

jobban lesütötte a szemét. De az asszonyka 
addig ösztökélte őket amig mégis csak 
odakerültek a czigány mellé, a középre. 
Kende boldog meglepetéssel vette észre, 
hogy milyen jól megy a táncz. A kezén, 
amint hozzáéri a leány sugár derekához a 
szivébe szaladt a mámor és öntudatlanul 
ringatózott, hajladozott, lépegetett jobbra 
balra. A gyárosnak mosl az az ötlete tá-
madt, hogy közös köri rendezzen. Vala-
mennyi tánezos pár Összefogózott  egy gyű-
rűbe és eszeveszettül kezdtek keringeni. 
Kende behunyta a szemét és kéjes mámor-
ral engedte át magát az örült forgatagnak. 
Minden elenyészett körülötte, csak azt a 
kis puha leány kacsót érezte a kezében... 

Egyszerre nagy pukkanás riasztotta fel 
őket. A gyáros kaczagva hirdette ki: 

— Kezdődik a tűzijáték I Menjünk a 
kertbe. 

Kaczagva és kettőiként vonultak ki és 
Kende azt hitte, hogy egy tündér világba 
tartja mosl bevonulását ifjú  királynőjével. 
A kerti utak mentén a színes láinpiónok 
rajzollak tüzvonalakat a sötétségben. E 
könnyelmű, pajkos, szincs tüzek látszottak 
csupán, egyébként minden sejtelmes fátyo-
lába takart az éjszaka. A lombok körvona-
lai tündérpalolák szithucltjcivé váltak és 

hanem az ozounak és az elektromosság 
csak annak fejlesztésére  szolgál. Nézzük 
most már az elektromosság más praktikus 
alkalma/ásat. Előre kell bocsátanom, hogy 
elektromosságot mint olyant, soha senki nem 
észlelt. Ismerünk liö-. hang-, fényjelensége-
ket. Mindezek az energiafajok  bi/onyos vi-
szonyok között ugy alakulnak, illetői"^ bi-
zonyos berendezés melleit ugy alakíthatók, 
hogy egy fémből,  rendesen rézből készült 
dróton átszállithatók távolabb eső helyekre, 
ahol megfelelő  berendezések segélyével a 
fenti  energia fajok  bármelyikére visszaalakít-
hatok. Az elektromosság, mint olyan, egy 
hypolhetikus, a valóságban aligha létező erő 
és elektromosság alatt, helyesebben elektro-
mos áram, illetőleg bizonyos esetekben elek-
tromos állapot alatt a fenti  erőknek egy 
sajátságos, közös állapotát kell érlenünk. 
A villamos-kocsikat mágnesek mozgatják, 
az elektromos lámpákban hőfejlődés  folytán 
keletkezik a fény,  a távíró gép vegyi vál-
tozások, mágneses hatások és mekanikai 
munka segélyével továbbítja a sürgönyö-
ket, sőt a lesújtó villám is csak hő és me-
kanikai hatásaiban rombol, amint az ame-
rikai kivégzéseknél is ezek az erők hatnak 
és nem az elektromosság. Végül pedig a 
gyógyászatban is csak a hó és a mekani-
kai hatásokkal érhetünk el eredményeket, 
csakhogy ezeket az energiafajokal  elektro-
mos áram formájában  szolgálhatjuk, mert 
ebben az alakban könnyében és egyenle-
tesebben közölhető a beteg szervezettel. 

Ezzel megfosztottam  a modern mumust, 
az elektromosságot csodaszcrü mivoltától 
és a maga egyszerű valóságában állítottam 
az olvasó elé. Ugyanily módon könnyen 
megmagyarázható az is, hogy miért uetn 
csíráztak ki a magvak, amikor — laikusuk 
nyelvén szólva — mcgvillanyozlák őket és 
miért indult meg a csírázás gyorsabban 
oly esetben, amikor a magvakon huzamo-
sabb ideig áratnot bocsátottak keresztül. 
Az előbbi esetben nem jöhetett létre a fenti 
energia-alakok közül egyik sem, az utóbbi-
ban az elektromos áram vagy a fenti  erők 
valamelyikévé alakult ál, vagy ami kevésbé 
valószínű, egy eddig ismeretlen energia-
alakká, de az az egy feltétlenül  bizonyos, 
hogy az eredményt közvetlenül nem az 
elektromosság okozta. Végül pedig kétségbe 
kell vonni még azt is, hogy az elektromos 
árammal a viz, a nedvesség hatásait pó-
tolni lehessen. Ez oly képtelenség, mintha 

Kende egy pillanatig azt hitte, hogy ismét 
a witidsori parkban van, mint amikor az 
angol király elöli játszolt... De nem I . . . 
Ez itt mégis szebb, mert egy kis leányka 
karját érzi hóna allatt és ez többel ér a 
világ minden hiúságánál. Elragadtatva sut-
togta : 

— Milyen szép ez! 
A leányka ábrándosan vállaszolta: 

Oh, nagyon szép I 
A művész érezte, hogy most valami 

nagyot kellene mondania. Talán legjobb 
volna, ha hirtelen átkarolná a leányt és 
megcsókolná a száját. Vagy nem! Csak 
Így kellene véle bolyongnia e végtelen tüz-
vonatak között, ezzel a szincs mámorral és 
soha cl nem szakadni tőle... E pillanatban 
vad tiltakozás ébredt benne ana a gondo-
latra, hogy holnap elragadja innen a mocs-
kos füstöt  okádó szörnyeteg. Elmenni in-
nen, ahol minden csupa jókedv, csupa gond-
talanság és csupa andalgó szerelemI... Nos 
jó, elmegy, de ime szent fogadalmat  leszen, 
hogy vissza fog  jönni néhány nap inulva, 
hogy örökre magához váltja az ő szemér-
mes Mariskáját... 

— Nagys(
4ţos ur I Nagyságos ur I 

Már tiz óra! 
Kende hírtelen kinyitotta a szeméi 

az ébresztő szóra és ijedten ugrott ki az 
ágyból. Csak most érezte, hogy rettentően 
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ezt mondanám, hogy valaki gőzcséplö-gar-
niturűl vásároljon, amikor antipiríure szük-
sége van. 

Ami a/l illeli, hogy az ember az élei-
jelenségek végső okail megismerhesse, eb-
ben erősen kételkedem és ugyan ezért nem 
hiszek semmiféle  olyan irányú kísérletek-
ben sem, amelyek mesterséges életkellésre, 
életíejleszlésrc és élcthelyettesitésre irányul-
nak. Különben nem való a mi intelligen-
cziánkkal hinni azekben, még kevésbé fog-
lalkozni velOk. Ezek és hasonló problémák, 
mint az örök mozdony, a bölcscség köve, 
modern formában  : a rádium csodái és sok 
tekintetben a repülő-gépek, egy sötét kor-
szak szomorú hagyatékai, amikkel komoly 
beszámithatóság szempontjából nem ts illik 
foglalkozni,  elég sajnos pedig, hogy a nép-
szerű tudományosság ma a felvilágosodott-
ság korában ilyen középkori problémákat 
lanceiroz és megrágalmazza vele a jövendőt. 
Hiszen bizonyos tekintetben igaza is lehet, 
mert ha valamely jelenség csodaszert), ért-
hetetlen, hisznek benne, ellenben ha vilá-
gos egyszerű, senkii sem érdekel. A tudo-
mány pedig mindig világos és egyszerű. 
Egy nagy elcnsége van és ez az, ha félre 
magyarázzák, pedig ezt teszik Flammario-
uoii kezdve mindazok, akik franczia  min-
tára népszerűsítik a tudományt. 

K. 0. 

HÍREK. 
Királyunk születésnapja. Őfelsége 

75-ik születésnapját hazafias  lelkesedéssel 
ünnepelle meg Csik-Szereda polgársága, a 
születésnap elöeslélyén — augusztus 17-én 

a polgárság kivilágította a lakások ab-
lakait, majd a városháza előtt Ráduj Árpád 
zenekara állal rendezett térzenét hallgatta 
meg és gyönyörködött a mély érzéssel elő-
adott hazafias  dalokban. Augusztus 18-án 
d. c. 10 órakor istentisztelet volt a helybeli 
templomban melyen a polgárságon kivül a 
hivatalok és honvédség tisztikara testületi-
leg veitek részt. 

A közigazgatási bizottság ülése. 
Csikvármegye közigazgatási bizottsága ren-
des havi ülését f.  hó H-én tartotta meg 
Becze Antal alispán elnöklete alatt a bizott-
sági tagok gyér látogatottsága mcllctl. Az 
ülés tárgyrendje néhány jelentéktelen fel-

lebbzésből cs folyó  ügyekből állolt melyek-
kel a bizottság rövid idő alatt elkészüli. 

Nyilvános nyugtázás. A .madéfalvi 
emlék" fenlarlási-ahp  javára a csiktnegyei 
egyelemi hallgatók 153 K. 8T> fillért  és a 
csiklaploczai tanuló ifjúság  50 koronát ado-
mányoztak; melyért az intéző-bizottság ne-
vében hálás köszönetet nyilvánítok. Csik-
Szereda, 1905. augusztus 19. Hajniul Ig-
nácz az intéző-bizottság pénztáruoka. 

Köszönet nyilvánítás. A csiktaploczai 
tanuló ifjúság  a csíkszeredai lapban közzé-
tette mindazon egyéneknek a neveit, a akik 
felülfizettek.  Azonban utólagosan beérkezett 
22 korona, és pedig ebből fizetett  Dr. 
Györgypál Domokos 20 koronát és Gál 
Elek plébános ur 2 koronát, a mii köszö-
nettel fogad  Csiklaploczán, 1905. augusztus 
16-án. A tanuló ifjúság. 

Klóuunkálnti engedély. A kereskedelem-
ügyi minisztérium vezetésével meghízott 
ügyvezető miniszter Hruun Gyula biulapetUi 
mérnöknek egy (•'yer̂ yó-.Szén tinik Irts ÓH 
Gyergyn-TOlgyes között Iélenitcmirt vasul 
olómunkűlaUiira az engedélyi egy évi idő-
tartamra megudlA. 

Kósza Jutka. Előadták a csiktaploczai 
tanulók augusztus 12-én. A bün magában 
hordja büntetését, íme a darab eszméje. 
Kondor falusi  bíró és Golyvás esküdt meg-
gyilkolnak egy tisztet, akii Kósza Julka 
apja vitt a szomszéd községbe. Kósza Julka 
apját ártatlanul felakasztják,  a család el-
züllik, földönfutó  lesz. De a gyilkosok ér-
zik a keserű lelkiismeret furdalást,  Golyvás 
meg éppen ivásnak adja magát. Kondor, 
hogy nőül vehesse Bogárdiné leányát, en-
nek kedvesét Árva Gyurit, mint idegen 
szolgalegény!, cllolonczoltatja a faluból. 
De Jutkát is szeretné eltenni láb alól s ez-
zel megbízza Janó drótoslótot, aki vélet-
lenül tanuja volt a gyilkosságnak s ezt 
Jutkának is felfedezi.  Julka megszabadul 
s Golyvás magával rántja a mélységbe 
Kondort. Kiderül az igazság s Bogárdiné 
leánya a Gyuri felesége  lesz, ki éppen a 
meggyilkolt tiszt fia.  Jutka is megtalálja a 
párját a becsületes Túri Marczi kovács-
legényben. — Lássuk a szereplőkéi. Jutka 
ugyan a darab hőse, de a szövevény Fi-

gura Jancsi  feleségének  Erzsinek van a 
kezében; ő akadályozza meg a bi;ó házas-
ságát és segíti elő a megoldási. E szerep 
kitűnő előadóra találl Gegő Klárába. Igazi, 
tűzről pattaul menyecske volt pipogya 
(érje melleit. Mint műkedvelő határozottan 
első rangu s még színpadon is mcgállaná 
helyét. Jutkát Imre Róza adta; lá'szott 
rajta, hogy szerepét átérezte s gondos já-
tékával nagy sikert aratott. Kisebb szere-
peikben jók voltak Botár Juliska, Csedő 
Juliska, Györgypál Erzsike és Imre Erzsike. 
A férfi  szereplők közül legjobb volt Sárossy 
József,  a drótos tót; igazi tőrül metszett 
komikus alak. Előadónak kitűnő tehetsége 
van a komikus szerepre s a közönség sürQ 
tapsai jutalmazták. Gyuri szolgalegényt 
Gegő Dávid adta, aki szerepéből szép ta-
nulmányt csinált s ez meg is látszott elő-
adásán, mely minden tekintetben sikerült. 
Meg kell dicsérnünk a többi szereplőket 
is: Tamás Simont (Kondor), Antal Domo-
kost (Turi kovács mester), Györgypál Ká-
rolyt (Marczi kovács legény), Balázs Lajost 
(Golyvás), Sárossy Gergelyt (Figura Jancsi), 
és Vass Jánost (korcsmáros), kik mindnyá-
jan derekasan állották meg helyüket! A kö-
zönség, mely zsúfolásig  töltötte ineg a ter-
met, igazi élvezetet talált a szép összjáték-
ban. Nem hagyhatjuk a megdicsértek sorá-
ból Kórösy Géza lelkész és Balázs Dénes 
jegyző urakat sem, akik a rendezés nehéz 
munkáját végezték s ezzel lényegesen 
hozzájárultak az est sikeréhez. — Még csak 
egyet. A tiszta jövedelem a madéfalvi  em-
lék fentartására  folyt  be s amint értesü-
lünk, elég tekintélyes összeg. Kiválóan 
ügyes lapinlalra vall az eszme, mert az 
emléknek e czélra még alig vau alapja. 
Tanulságul jövőre ajánljuk a többi közsé-
gek tanulóinak is, hogy csak a bálnál 
többet ér a színi előadás, mely után úgyis 
táncz következik s továbbá ne felejtkezze-
nek meg a madéfalvi  emlékről sem. Íme a 
taploczai ifjúság  mindkettőre szép példát 
adott, méltó, hogy jövőben mások is kö-
vessék. P r i m i p i 1 u s. 

A Székely Mikú-Kolléginv kegyelete. A 
Ropsiazentgyürgyi református  Székely Mikó-
Kollégium cli)ljiirÓHiL£H gróf  Mikó Imre, a 
kollégium alapítója nzlHotóee napjának szá-
zadik évfordulója  alkalmából ZAIXIIAII lóvó 
B/.lilfilu'izút  cmlóklíihlúvul jolüli meg. Az ün-

fáj  a feje  és valami borzasztó savanyuság 
vau a szájában. Bután, öntudatlanul dugta 
be a fejét  a inosdóvizheu és gyorsan kapta 
magára a ruháit. 

De akárhogy sietett is, akárhogy biz-
tatta a kocsist, mégis lekésett a vonatról. 
Az átkozott masina gúnyosan mutatott neki 
hátat cs egyre kisebbé válva tűnt el a 
messzeségben. Kende dühösen toppantott 
lábával és inajd hogy sírva nem fakadt.  A 
legközelebbi vonat csak délután indul. Már 
most mit csináljon addig? Hová menjen? 
Mihez kezdjen ? 

Komoran nézett szét a perrotion. Teg-
nap este a kivilágított park mögött csinos 
városkát sejteti, csupa gazdag, uri vil-
lával. Mosl könyörtelen ébredésként ha-
tott rá az a látvány, ami feltárult  elölte: a 
megszokott kisvárosi kép, az apró, földhöz 
lapuló házak, a gazos utczák és korhadt 
deszkapalánkok. 

Jaj, csak a feje  ne fájt  volna olyan 
nagyon! 

Elhagyatottnak idegennek érezte itt ma-
gát. Elszakítva a fővárostól,  odadobva az 
ország egy ismeretlen pontjára. Beleült is-
mét a kocsiba és rámordult a kocsisra: 

— Hajtson visza a fogadóhoz  I 
Ám útközben, amint lehunyt szemmel 

hátradűlt az ülésen, lassan-lassan fölépült 
lelkében a tegnapi este bűbájos képe. A 

sejtelmes fák,  a lampionok és a lesütött 
szemű leányka, aki ugy oda simult az ol-
dalához. Sőt most, emlékezetében még len-
gébbnek, még titndéribbnek látta mint teg-
nap. Mosl látta szőke haját, csodálatosan 
árnyékos szempilláit, szemérmes mosolyát 
és érezte a vékony kar remegését a hóna 
alatt. Ugy mosolygott feléje  ez a kép, mini 
egy csábító igézet, amelyéri csak egy lé-
pést kell lennie, hogy megvalósuljon. 

Aztán eszébe jutott a gondtalan gyá-
ros, az örökké vidám asszonyka és az a 
mulatós, derűs hangulat, a melytől oly tá-
vol voltak a hétköznapi gondok. 

Jaj, csak a feje  ne fájt  volna olyan 
nagyon! 

Gyors elhatározással megparancsolta 
a kocsisnak, hogy hajtson a gyáros lakására. 
Úgyis megígérte, hogy amint megteheti, 
meglátogatja őket. No, mosl hamarább be-
válthatja az ígéretét, mint ahogy hitte. 

Kis földszintes  ház előtt állott rieg a 
kocsi. A kapun nagy czéglábla \ iritolt: 
,Hoda L. szikviz-gyára." Tágas, szemetes 
udvarra nyitott be, amelyen ócskaládák, 
rozsdás kutcsövck és kézikocsik heverlek 
össze-vissza. Az udvar végén hosszú pajta 
állott: az a gyár. Ott gyártják a szódavizet. 

A lornáczon nem talált egy lelket sem, 
az előszobában sem. Dobogó szivvcl, této-
vázva állott meg. Most Igazán nem tudta, 

hogy merre menjen. Egy föstöl  asztal, egy 
nádlócza és egy fogas  volt az előszoba 
egész bútorzata. Az asztalon egy cseréplál-
ban zöld-ugorka állolt. Bizonyosan a cse-
léd felejtette  ott. 

Egyik ajtó félig  nyitva maradt. Kende 
bátortalanul odasompolygott, habozva, hogy 
benyisson-e. Ám egyszerre megállott. 

A leányt pitlantolta meg a szobában 
és az asszonykái. Mindkettő alsószoknyá-
ban és hálórékliben. Arczuk sápadt, gyű-
rődött voll, a hajuk bórzas. A leánynak 
azonkivüt vastagon be volt hintve az orra 
rizsporral. Az kiszívja a verességet, ugy 
mondják. 

Az asszony ép nagyon mérges volt. 
Rekedten rikácsolta: 

Szép! Egészen tönkretetted a ruhá-
dat ! Isten tudja, hol hemperegtél benne I 

— Sehol! 
— Persze I Kis ártallan I . . . Egyen 

meg a fene! 
Kende gyorsan hátraugrott, mintha 

furkós  bottal suhintottak volna feléje.  Lé-
legzetéi vesztve rohant vissza a kocsihoz 
és lihegve ntondla: 

Hajtson a fógadóba! 



4. CSÍKSZEREDA 36 . 

népség szeptember negi edikén lesz n znbo 
lui polgári zenekar ni bányával kezdődik, 
wnjd u szózat elénekelése nlán Hodor Jti-
no», kollégiumi gondnok un.ml emlék be-
szédül. Ezután Szabó .lem» alk.Jmi ódáját 
szavalja h|, mely után :» re.sztveu hatósá-
gok cs lesliilcick hivatalit* képviselői emlé-
keznek meg n nemes ahipúoról. IMnláti 
egy órtikor Kovászmui köíebéiUlol fejezik 
be a/, ünnopségcl. 

Ai íillamépil eszeli hivatal uj hatásköre. 
A kereskedelmi miniszter enosit.-Me ti vár-
megye alispáni hivatalai. hogy ezenlul mr-
zóremlőri kihAgási ügyeknél előforduló szak-
értői véleményt a/ állaiuepitcszeii hivatal ki-
küldött mérnöke adja meg. ha tehát a jövő-
hun ilyen kihAgási Ügyek előfordulnak, a/, 
alispáni hivatni utasítsa az idlamépitészeti lii 
valsilt mérnök kiklllde 

Az 0. M. K. K. .SíékeIvinlvarhelyi. Va-
sárnap tartott» az U. M- k. K. székelyföldi 
kerülete Székelyudvariiulyt OÍKIJ beszámoló-
gyűlését, amelyen nugy számban vettek részt 
Mar»slonlu. Csik, Háromszék cs l'il várhely 
vármegyék kereskedői. A vnsnti álloiuústiál 
a székelytől varhelyi kereskdők testülete fo-
gadta a vendégeket, kik liosszn kocsisorban 
vonultak be n fii (lobogózó ti várusba. A ̂ yii-
lús a vármegyeház lilérftonnéheti folyt le. 
Ott voll rlr. Óomokos Aiuloi- alispán u vár-
megye, a polgármester a város tisztviselői-
vel.. a testületek képviselői és telje» s/.ám-
ban a város intelligenciája. A központ a 
gyillésre Ueek (Jeza titkárt kiildöite ki. 1 lár-
mát li Sándor kerületi elnük nyitotta meg a 
g) ülést és beszedése nlalva azokra a fela-
datokra, melyek főkép a hazai keleti részek 
kereskedőire várnak, ugy nyilatkozott. hogy 
II székely kérdés az ipari és kereskedelem 
fejlődése nélkill meg non oldható. László 
Gyulii kerületi titkár beszámolójában a s/c-
kclyföldi O. M- K. -kendet pro r̂ntniiijA-
ról szólt. Sürgetik a székely vasutak kiépí-
tései és az összeköttetést a í'ekclctengeri 
kikötőkkel, továbbá, hô y egy székelyföldi 
idegenforgalmi iroda s/.civeztessék. llriiger 
Albert nagyiparos a székely kereskedelem 
feladatairól tartott előadást. A/ önálló vám-
leriilcl melleit foglalván állást, hangoztatta 
u keleti piaezok visszaliódilásátuik szüksé-
ges kedvezőbb kereskedelmi szerződések ut-
ján, kimutatván, hogy a Székelyföld nagy 
természeti kincse megfelelő ipari földolgo-
/.ássál a Keleten hálás piaezra találnának, 
(iyerluiull'y ííübor a fogyasztási s/Ovc'.ke-
lek ligvevel foglalkozón. Ivjvioen .«iirgösuek 
tartja a szövetkezni ugy töneuyho/.áni sza-
bályozásút a l'iluforgo vix/.aeU-.-ek. UuU'm"»-
sen a nemia^dkkal *. aln Jiv. 1 <-'i érint kezes 
intézményi kizárásával. az ailn is ul 
laiui kedvezményrk. az iialmeieM cs doh.inv-
elárosjtási jô <»k en^edrly-vesenek lies>.ii;> 
(élésével, továbbá ur. ;»bipu;»>l*,»nes w/eiés 
heti való joutisnlî aguak korlaioz.WntiI. A 
gyiiles az összes el'i:eloi lie>:/.rdekei ej»\ 
hangú helyesléssel fogadta. Délben kétszáz 
teriléknyi bankéi volt v szinházhan. Delulán 
A székely kiállítási ne/.lek mrg. melyen 
l'dvar.'ielyniegNe házi ífiarál mntülták lic. 
Másnap rcs/ln ii a Itors/ék ré>zlieii S/.u\át;i 
l'elé ráiuliiltak ki a vnub-gek. 

I'oslaliélyegek jnvMn*a .\z < »rs/áü«s 
Magynr Kereskdrlmi l-lgu-siilrs tiemn-gihett 
elölerjes/iéxi lelt a posta «'* lúvin'» \ezéri^az-
gtilósá^ánnk. melyben hivatkozva azokra a 
panaszokra, melyek a poslnlielyegek g.vexge. 
könnyen szakadó papirja es hiányos perfn 
rálásii miatt fuleg a kereskedők körében 
egyre .Hiirllhlien hangzanak lol. kérte e ha-
jók orvoslását. A posia és távi ró igazgató-
Hága mosl a kereskedelemügyi miniszternek 
o Hilterjesztés elinlúzéseképeu kibnesütolt 
rendeleléro arról érie.-jj'ii tiz n. M. K. K.-t, 
hogy mivel II pamiHz folytán fo::anatoKÍioit 
kísérletek csakugyan azl iirazolták. hogy a 

jegvekuek egyniAslol iizélfejt.se nlöiablö óva-
t< szagol igényel, amely nélkül a jegyek pn 
pirosa kiiun>'-u elszttkad. inlézkedik. hogy 
ezenlnl a frankó jegyekhez s/.állitamló pnpir-
anyag rihidebliri- úrüheKsek és a prrforálns 
KiirilleHsék. 

i 
A NzékelyfOlili gahuun éilékejiilése. A 

ftUdmivelésügy i mtnU/.ler iulézkedeit, l«ogy 
egyelőre Maros-Vásárhelyen és Sepsi-Szent-
gyürgyHn szllvetkezeli alapon gabmiabevá-
sárlási raktárak létesüljenek, amelyek a kis-
gazdák terményeit lelelfileg elönyiis áron 
bevásárolják. Is/zel kapesolalo r̂in ('HÍkvái1-
mugyéhon, hol a knkoriezn. mint f" élelmi-
ezik nem lerem meg s mely élolmiezikket 
a nép az egész év folyamán piaezről kény-
telen beszerezni, a vármegye területén lévő 
liilelszüvelki-zetek és gazdakörök kezelésé-
ben lermenyelárnsiin raktárak fognak lelálli-
latui, amelu'kl'en a kukorieza leli -lóiéi; elo-
uyös áron legyen beszerezhető. 

Levelegiilapuk a mitnkáskü/.velilök ré-
szére. A gazdasági munkás küzvetiies terén 
bizonyos neiié/séget okozoti e«hliy az, hogy 
ha a törvényhatósági vagy községi mnnkás-
közvetilő bármily ulon arról szerzett eru*-
sillést. hogy valahol miinkaalkal'rin kiniilkoz 
uek nem voll módjniKin porlónicnle.sen kér-
dést intézni az illető munkaadóhoz, viszont 
ennek sem voll módjában a kért felvilágo 
silást megadni. K nehézségek elhárilása vé-
gett a röhlmivelési ininiszter porlómentes le-
velező lapokai adoti ki. amelyek köziil a 
zöldsztuilek arra valók, hogy a törvényha-
tósági munkás közvetítők kö/.veileniil érint-
kezhessenek a int inka nlokka) és azok vála-
szát a 'evdezé lapokon portómén lesen kap-
hassák niej a rózsaszínűek pedig arra va-
lók. hogy nzoknn a köznégi munkás közve-
litók ii mnnknadók portómeiiiesen érint-
kezhessenek. 

Az etMlélyi'észi telepítés. I)r. Sc>hess 
l)é»es ors7.. képviselő és iigyvéd :rz erilély-
reszi telepítéséről munkál irt. Szerző ismer-
teti :iz eddigi (elepilési akeziói és jővóben 
a lömeg«ís kis telepítéseket ajánlja az eddigi 
telepítésekkel Nzembei». Szerzú bőven Vog-
lalk'izik az erddviészi magyarság > különö-
sen magyar városok ügyével és lanulmá 
nyii végen Ionnál^ ja\aslatoi iniéz a föld-
mivelésügyi Uuvmánvh»»/.. A k>\nyv -st>k 
IIj lia/a(ia> es/mi-l vei fel. amelyek 
niegvalósilás:: egy nviigoiliabb időszak fel-
adata Irs/.. 

A szlilük ll̂ yebtiélie ajáitljiik l 'ő>er 
tan ne\e|u inh'v.elet F(iJ«L:IS;<-II (alapit-
talotl Irifi.'Minn). K kitüiiő hirtiévuek i'»r-
vemlo imézei magáhon l'ogltü H oszlályu 
le Kő ki •reskedelmi i<kt»lál. mely teljesen 
egyenrangú a/, nllami. községi és testületi 
felső kereskedelmi iskolákkal, és négv 
(ísztályu polgi'iri iskolái. Mizonvilványai állam-
erv én lesek. Viib-ki tanulók »/. isk<dákknl 
küpesolalos nevelő internátusba felvételnek. 
Krlesiiést kiild líöser .liiuos igazgató, Ku-
dapesj. VI Aradi nieza 10. 

A poHlamesteniők féíjlieznieuelele. Meg 
löriéul, hogy a postamesternők, ha vagyon 
és kiTeseinélklIli egyénekhez mentek itőill. 
rü\id iilii alatt zavart anyagi helyzetbe ju-
tónak, mert az uiinig) is szűk postamesteri 
járandóság a megnagyobbodott család eltar-
tását hirln el. Khez járult, hogy lerj 
uram nolm képesités^el IUMII birt. a fogada-
lom. eftkll vagy más erkölcsi kapocs HCIII 

fli/.lM a poHtaintézelhez, a poslnkezolésben 
részt vett s felesége tudta nélkül nem ritkán 
visszaélésekéi kövelelt el. romlásba döntve 
ezzel a postamesternői és mê kái-OKilva ti 
kincstári' Á kereskedelemügyi miniszter ez 
okokból most elrendelte, hogy ha n posta-
mesternő állásának megtartása mellett házas-
ságra akar lépni, köteles szándékát esküvő 
elöli legalább hal béllel n tolttilew postwigaz-
galóságniU bejelenteni g leendő férjének vu-
gyoni és erkölcsi bizonyitványát és kereseti 
forrásaira  vonatkozó okmányokat föl terjesz-
teni. lía jövutulő t'évje eselleg ti postahiva-
talban alkalmazási nyer nyilatkoznia kell, 
hogv a sziibályoknak aláveti-e magát. A 
postaigazgatóság bírálja el. hogy a posia-
mesternő férjhez mehet-e vagy nem. Ilii az 
íga/.gatóriágnak kilogásu van s a postames-
ternő ennek daczára ragaszkodnék a fórj-
hozirtenéshez. a kincstárral kiilötl szorzódéit 
felmoudottnak tekintik. Aki a*z előírt beje-
lentést ne III leszi meg, fegyelmi vőuéget 
követ e|. 

A .Zenélő Magyarország" zongora és 
hededü zenemii lolyitirat most megjelent 
XII. évfolyamú l<>. Ilizeln a következő ér-
tékes zenemű njdonságoltat Itlizli: I Sniő-
len Tóni nótája : a) Lányt Kriió „Mécsben 
lakni nem muszáj. * h| Lánvi Kmő „Nem 
élek én 'ojjel.- 11. lUanke \\. Ii. .YlHng-
Vlnug", Valse .lapatiise. Ily gazdag taria-
lommal jelenik meg << mimlnn zenekedvelő-
nek kiváló fontosságit zenemil folyóirat min-
den egys fitzete. ugy hogy előfizetői az 
érdemesebb zenemii újdonságokat. mtOyek 
az ev leforgása alalt megjelennek, havonta 
kétszer, mindenkor 10—12 oldalon kapják. 
Klőlizetési ára eges/, évié 11» korona, ogyes 
fiizet ára iH) tillér. Klólizetlielni a mosl 
folyó :> ik évnegyedre, v:damint az előző 
évnegyedekre is a „/enélő Magyarország" 
Klükner Kde) zenemii kiadóhivatalában 
liidapcsi. MII., .lőzsef-körut ^l1 - 24.. hol 

egy ut tal minden más nyomtatásban meg-
jelent zenemii a legolcsóbban megkapható. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
GYÖNÖS GYULA. 

HIRDETÉSEK. 

Fisher és Társa 
f a i s k o l á i 
lagy-Eoyfik Álsó-fehérmegye. 

Ü) kulíiszlr.ilis linlilnn fekvei  faisko-
kiink Kidúlylicii ;i If^na^yithltíik  & lejj-
nazda^ahliMk. SzukHzi'rü. azorgulniiis 
iiiiiiikállalás ;ÍILal lunyesztésciiik na-
jrvoii szépek. iif>y  hüjjy sziiksitf  esetén 
fák  ('s iiüvények beszerzése lüliiiik 
niifiyun  is ajánlhatíV 

Készlel: 86,000 gyümölcsfa,  kii-
lünbüzü aiakoklian és a le|,nieiiiese|ib 
rajoklian. 

OyQmölcsvadonczokban készlet 
1 LII11M'J. I'J'II- növények. 

Glcdlcsia, legjolili kerilésnuvény-
licn készletünk I millió. 

Akáczía, eriliiailésri' alkalmas, I 
millió. 

Díszcserjék, sétatér- és ni;igil-
nns fiik. 

Árjegyzék ingyen. 
Faiskoláink meíítekinlésére az érilek-

Iüilüket tisztelettel ine^liivjuk. 
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1140 OOT». sz. ki. 
Pályáz ili hir.i lménv 

(.. -i'vváiinegyr alisp.-.ij.iiiak ii-ho «\i 
aiij'Hhi'1'l - ail fíU/'S  ÎKI i. -./.iutii u' 14iv*!• * 
1' a le:;tondas íoMán ine<üre>e ii-l- rm!;• 

ru'ilai városi jegyzői álla- ia ezennel |»á-
lya/atot hirdetek s felliivoni  iiiin-l i/nk it, 
kik ezen vá1asztá> utján l>'_-löltcii-to nll.nt 
elnyerni óhajtják, hogy LV iránti kellően 
kiszerelt kérvényüket hoz/ám f.  év augusz-
tus hó 26-án d. e. 12 óráig annál is in-
kább nyújtsák be, mert a későbbén érke-
züket figyelembe  venni nem fogom. 

A jegyzői állás javadalmazása MiOO 
korona fizetés  és 300 korona lakbér. 

A vállasztás határidejéül f.  év augusz-
tus hó 31-ik napjának d. e. 10 óráját Csík-
szereda r. 1. város tanácsához tűzöm ki. 

Csíkszereda, 1905. augusztus lui 8-án-
J)r.  Ujfaluni  Janii, 

|io]|*itriiic<iti'r. 

Elsórendfi  gyártmányt 
Kedvet* fizetési  feltételek! 

Benzia-lokomohilok. 
Benzin-motorok. 

Tő III A r kivitel 1 
Lógni0HNZ«bbiimiŐ izAT&tOíiájf! 

Teljes cséplő szerelvények. 
Szivógáz-moiorok. 

ű O s e r s é s B a u a r motor-gyáriraktára 
m BUDAl'KST, VI.. I'oilinuiilczky-iitczn 18. 
HK Aíjcuyvék ingyen cs bérmentve. 

Legfinomabb  kivitelű 
igen OZCIBBCI'U villany» 

vilAgitAsu 
zseblámpa 
csak 3 korona. 

Telje» dohlnyió kéiHel 
csak & korouába 

kertiI ós pedig 1 finom 
ü. tajtéKpipa kinai 
eztlst foglitlaţUl  l 

hotftávaló  pip&szAr 1 
célszerll dohAoy 

Bacekó 1 gyu fatartó  1 
tajték szivarszopúka 
l szivartArca 1 hisi 

pipa szárral együtt I 
tajték szivarkitazoţtdka 
1 izivarvAgó 1 aurar-

hamutartó 10 drb 
Összesen. 

F l ö r t ö l j ü k a m a g y a r t 
3 vegyünk csakis Magyarországban. 

4 és (él kiló körülbe-
lül 60 drb kalönféle 
illatú finom  pipere 
•síppal csak 6 kor. 

Rgy nagy amerikai pyár lönkn-juiá î lolytAn a/o» helyzetbe jutóit im, 
hogy HZ ulftut  felsorolt  4') darab Hzaharialmazidt amerikai ezüst árukat 
leszállított áron potCDl 0 Irt. 40 kl'éli szállíthatom bárkinek é* pedig. 

t> drb amerikai szabadulmazolt e l̂ist asztali kén valódi angol pungóv 
<> drb amorikvi szabad, ezll.il ovÖvilla egy darabból 
0 drb amerikai szabad, cziM evőkanál 
12 drb amerikai azabad, ezüst ki'ivéskar./d 
1 darab auicrikai szubad. ozlist leves merítő kauál 
darab amerikai azabad. ezU-rt tejmoritő kanál 
G darub angol .Viktória0 pohAr tálca 
1 darab remek nagt-di gyertyatartó. 

ii,-.... 

40 ilurul. ÜHiuasen ü<»iik (I fl-l.  40 kl'ért .-z. ii láî yuk tz.lull III fi.rinllri  k.'iiillrk 
Az amerikni |i.itont rzU.il l.-lj.-ar.. ll' ] | I T IL'JII I..• ILlI irt, lhrlvt-1 jót 

UMat villMok. 
Megrendelhetők utánvét mellett. 

r 

Budapesten, VIII., Örömvölgy-utca 16. 

Ko&jttszlet 
í) darub solingeni pen-
gi-j II kés és l darab 
«zolulolü villa csak 

4 kor. 50 fillér. 

ii darab zomAncozott 
fazék  és G darab Iá-
bus különböző nagy-

ságúak csak 
5 kor. 00 fillér. 

Egy valódi 

Roskopfóra 
k.-t.ívi jót/ill.'iB mellett 

cnak & korona. 



CSÍKSZEREDA 

IiiikniiiMH m\ 
K i vânai va liárkin.-k lii'-rnn-ii -

küldünk .-V próbál » 
<' O a p II I LI »I L. Kav«\ II*:I« 
ricl v:i::y szi"»z«'s ilallcin 

a/ i v ú 
n.lta nHkiil. 

A M-I.vit. îm'lv r. m/.M'nK I 

( li au<ci\ Laur, 
Luminii. Aiî li;.. 

n o r i : l a d a s . 
:u; kurmúrrl szálliliiiii kihiin'i r. li. r 
sill.T lioraiinal. Ii:JiiI-I. kmi .linka 
kiinuia hi-klnlili-iviikriil. ,\u;_'iiszlMS 
ln>li;:ii cscmege-szölcl kiliiirraimis 
|iils!ak.l>álTal I'ralli'.l lialll.iva ;> k.iMHia. 

S z ii ii y o g h F c r c ii c z 
szőlő liirliilius O-Kctskcn. 

. V . V . W . V . V . V . W 

> 25 k o r o n a s? til Í 
a

c iilliim in.ri.'-k III:III. -k s/:i m
m 

m
m liî'î luiit. lin u'.v:i|i.iu «nilv ll..".l 

m
m l.i'irlil 111:111 S. <z:il... 111. ^ I ITI I . I. 

a" lliiilajirsl. li II I 1: I'. I 
i'mrli'l. V i.l.-k r>- lui 111:1!. In'11 

I, uj--. (» ,< i I.-I.i 111.i1: nat IN I" 
i» - iii k-.t» M U . 

i:.IZ, \ . . s ihi-l..!. . zr. il l»;l.i 
I. li.- ki -n..'1, M.I.--..L uz.-r l. ilil 

,'k.k k.-S-.|.l.' Í-I/-IM |. 1 • I :"l«- - -1. . - il-l.-'l 
i.ii.-i. t 1 -t. linul .II ;1 j,; mi-:, 

r.1.1 

il:i-l.k.,l l.ll I vi.-I .Iii 
'.ill.l. li-.-.-v I .Í.I.. i. .li- -.- l. 1 . I . ..-i.-i. I. 
K. /-.!., ili..i'..li..-v -.••.-.••- I. I.i-s,-i, .-iir.-ilii. iii:... 

< <IZA INSTITUT, 

V illiinios ('íígőzcrőir lic-
r c m i c z c i t . l i ' y á r i r 1 : ; ^ ' ; : ; , 
l i ll .1 III j «I li;ili::s/iTl s/.;iilil.,iii. mini 

R e m é n y i fcíiháiy 
,t magvai- kiráh i liâxi 
kmilîije. ÎI zi-n' ur vásán.lj.in s.-tmnilVle haiiir 

>/.rrl. kuyn az hrurdii. 
Uii|'il<iiik:i,r/.inili:iliiin. Iiar-
iiriliiinii. It.M i'iiiiiíka. la. 

ít|\ 11 llilll 
111 -tk. >11... mi- Ikim-lli i 

11 jalili. akáUal .'Ilii 
' Mit l»r[»••> á/jr-y/i'ki-i ál 

asta. in h iliuVrll 
,•> li.-r.iii-\k;llii<*!ik Hll-
i!;ijii'>ti n!, Kirák-ii. *>X. sz. 

/cMirkarolvli-ljfs  lVU/,i-ii |>'M al« î'l« SMlil) ára-
kon. Kiil.in kiillsi-jiVcivi i|i;l:'.ia;iill. Kivitel a 
vila- liiiüili'li r.s/rl>i- lia.y rs kirsinyben. 
/miL:"i"aki > »/.iiiiliahiii»!; •,\ it:>r-.i A., iiss/.rs 
haiiiifZi-lvk  ja vitása s/.:'ks/ii:kll cs olcsón. 

Szolid árakl 

Temetkezési intézet! 
Al.ilimll ajánlja inr^lii/niiiiik valamint a helyi <•* vi.lrUi 

IKIU'V kiiz.insi'i; sziuvs li^yi-limilii; rs |iáilf.i;;ásál>a  az iijom 1:111 

kija\ il.ill i s S l i l szerüleg üvegesre átalakítóit 
gyászkocsiját és koporsó beeresztő 

készletéi. Iliiyszinléii liáriiiilvrn Irini.Liislii-x .sziik.si'ws 
r.ikii|inr>'i, sznurüil.'-l, sirku.szoni, ^ycrlya, szállásuk, viiájjok 

sili, slli. rikki-il 11 K'^jiiLiiiiyusaljl) árkai-rl. 

Figyelemre méltó! 
Akik .ilkal.un ailláii l'. nU sznks.-h-lnki-l al.'iliriiUnál szi'rzik 
III- iiz.iknak a IV-1 il>-iiiliLt-lL (;y;í«kiii-sil (•.< siilycszlíi ({r|na 

naiívnii rsrki'ly ilij im-lliit lincsájljii rriiilrlkrzr.siikri'. 
A iia.!.'yi'.|ili'inii ki.z.iiisi';;iii'k iiir.iţki rr.-ir-.si'Ti- iniiiili^ szul-

v.aliilara kcs/rii vagyuk 
Iisikszijiviz. I Ü O Í - S Z I ' | I I ( * I I I I I I T liólian 

kivál.í liszlrlrUi'l 

Szabó Ferenc, kocsigyártó. 
Kevés haszon, nagy forgalom  I 
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;.tl I. r.-lj -ll. 1I...-I .írl.-ii. r. .11.[.,'.. ... -
l..|.'.l..'X . I I-Tllllll".. 
Ki- cIm» Stnlöiilívmn ||.||'|I K Á - V N . 

NyuiiiuloLl 11 

Menjünk az uj és olcsó singes boltba! 

l ' . l US () l , ( \ S U ! UJ ÍÍS O I.C.SO! 

U J Ü Z X E T Í Í T I T á S . 
\'an fZ-  ri-iu-sÚMi a 11. ('-. ki^.üiisú^ h/.ÍVCH tudotniÍHiiia lio/.ni, 
('sik S/.c ri ilálian. a K •• s s u I-u I c K :í li ti 11 (a kíílliil lliclldltl, 

Sziilláu I.az:ir ur lnizal.au L c i c l l t l n a n S á n d o r filét:  aluli 

RŐFÖS- ÉS DIVATÁRU ÜZLETET 
Iiyiüitlam. niitihin najry Imii i'sakiH ké.sz|»éiizt'Tl vÚHároInk, 
a/.«ni lu'l yy.ci Ijc v i t v 1 > '<, lu>o\" áriu-v ik kei met si lo<r jután vonali 
I M I I lMK-MÍihal..iu a iiajryrnlomii kü/.önsé^ rciiilolki-ziWri-. 

Na^y r.iki;ui larlok niinilontúlo l ' r r í i CH 11 íí i .1 i v n l-
r i «V V kal.iii-k. ii - k. ^.ll.'.nk »'H i.yakknul.'ík-
' " • " I . K:I |<IÍ;II . ' II< IIIINIL'- ILI-L-' \ I S Z N A K , .S/OLH-SOK : J*ziii.-?» 
! ii;.: !.<•:: ('s srl Vi i.) s/• >\ i• 11 le, «•.'ijil.i'k, s ala^iik c> iiiiiiili-n 
flIV-l.-  rzikkrk 

A/. ii:'h t|| yil:is :tlkaimá\»>\ t• > 1»1 • czikki-1 lm,-sáluk lllclvfii  lc-
s/;111il«111 ái-uii a ii. i', kiizünsi'-^ reiulrlkezi'Hrre 

A uayvi'nli-utli k"» ííii.si'j- l»-ss«s |>iirHojfá.sál  kúrvn, vagyok 

IcljcH lis/.h'lrllrl : 

L e i c h t n a a a S á a d o r , 

Elvem: csekély haszon, nagy forgalom. 
Uy(j.,iM üy.ilu kUiíjvnyom.b.jíU.in, Ü^T»zered4b«n. 

> 


